
Obmedzenie dovozu niektorých exemplárov druhov rastlín a živočíchov 

z príloh nariadenia Rady (ES) č. 338/97 

 
Dovoz niektorých exemplárov druhov rastlín a živočíchov z niektorých krajín je obmedzený: 

 

Nariadením Komisie (EÚ) č. 828/2011 zo 17. augusta 2011, ktorým sa pozastavuje 

dovoz exemplárov určitých druhov voľne žijúcich živočíchov a rastlín do Únie. 

Druhy rastlín a živočíchov, ktorých dovoz je obmedzený podľa tohto nariadenia 

nájdete na tejto internetovej stránke: http://www.cites.sk/subory/828_2011_SJ.pdf 

Nariadenie sa novelizuje 1 až 2 krát ročne. 

 

 Vývoznými kvótami, ktoré sú stanovené pre jednotlivé krajiny. Vývozná kvóta je 

počet exemplárov, ktoré sa môžu z krajiny vyviezť za daný kalendárny rok. 

Aktuálne vývozné kvóty a vývozné kvóty, ktoré boli platné v predchádzajúcich rokoch 

nájdete na tejto internetovej stránke: 

http://www.cites.org/eng/resources/quotas/index.shtml 

 

Po kliknutí na požadovaný rok sa otvorí dokument, na začiatku ktorého sú nasledovné 

poznámky (preklad z anglického jazyka je uvedený kurzívou): 

 

o Všetky druhy v tomto zozname sú zaradené v prílohe II Dohovoru, ak nie sú 

označené „I“ alebo „III“ za názvom druhu zaradeného do  prílohy I alebo III. 

o Dátum aktualizácie 

o + Vychádza z odporúčaní „Animal Committee“ (Komisia pre živočíchy) a 

„Standing Committee“ (Stály výbor). 

o * Stanovená Konferenciou strán Dohovoru. 

o **  Informácie o vývozných kvótach pre druhy, ktoré nie sú zaradené 

v prílohách Dohovoru sú dostupné na Sekretariáte na požiadanie Výkonného 

orgánu CITES alebo kompetentného orgánu krajiny, ktorá nie je stranou 

Dohovoru. 

o pcs = kusy (pieces) 

o in prep. = v štádiu prípravy 

o Notif. = Notifikácia stranám Dohovoru (oznámenie) 

o Zverejnenie kvót na stránku CITES-u neznamená, že sú schválené 

Sekretariátom. Dobrovoľné vývozné kvóty sú stanovené stranami Dohovoru 

a Sekretariát nemá informácie o tom, či tieto  kvóty sú založené rozhodnutiach, 

ktoré sú strany Dohovoru  povinné tvoriť v súlade s článkom IV, odsekom 2 

písmena a) Dohovoru, najmä že vývoz neohrozí prežitie daného druhu. Keď sa 

dobrovoľné kvóty vzťahujú na druhy, ktoré sú zaradené v prílohe I, Sekretariát 

pripomína stranám Dohovoru opatrenia článku III Dohovoru. 

 

Tabuľka so zoznamom vývozných kvót uvádza nasledovné údaje (preklad 

z anglického jazyka je uvedený kurzívou): 

o 1. stĺpec – vedecký meno druhu 

o 2. stĺpec – stanovená kvóta spolu s jednotkou množstva 

o 3. až 5. stĺpec – opis alebo pôvod exemplára v anglickom, španielskom 

a francúzskom jazyku (napr. nespracovaná slonovina, koža, živé exempláre, 

trofeje, kly, živé alebo mŕtve kusy, z voľnej prírody, z farmového odchovu, 

odchované v zajatí, atď.) 

o 6. stĺpec – dátum uverejnenia kvóty 

http://www.cites.sk/subory/828_2011_SJ.pdf
http://www.cites.org/eng/resources/quotas/index.shtml


 

 

 Negatívnymi stanoviskami Vedeckej preskúmavacej skupiny („Scienfific Review 

Group“ - SRG) pri Európskej Komisii. Tabuľku vo formáte Excel nájdete na tejto 

internetovej stránke:  

http://quin.unep-wcmc.org/eu/Taxonomy/docs/species_negative_opinions.xls  

 

Tabuľka obsahuje nasledovné položky (preklad z anglického jazyka je uvedený 

kurzívou): 
 

o rodový názov (Genus) 

o druhový názov (Species) 

o názov poddruhu (Subspecies) 

o aktuálne negatívne stanovisko SRG (Opinion: -) 

o pôvod exemplárov ktorých sa stanovisko týka (Source), napr.: 

 W (wild) – iba voľne žijúcich 

 R (ranched) – iba exempláre pochádzajúcich z farmových zariadení 

 hunting trophies – iba poľovnícke trofeje 

o dátum vzniku SRG stanoviska (Date) 

o krajinu pôvodu – krajina ktorej sa obmedzenie dovozu do Európskeho 

spoločenstva týka (Country) 

o iné poznámky (Notes) 

 

Zoznam uvádzaný v tabuľke sa pravidelne aktualizuje. 

http://quin.unep-wcmc.org/eu/Taxonomy/docs/species_negative_opinions.xls

